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중요:
꼼꼼히 읽고 추후 참고를 위해 잘 보관해 주세요.

모든 주의사항과 조립 설명서를 잘 따라주세요. 
해먹을 완전히 설치하기 전에는 절대 사용하면 
안됩니다.

경고!

── 최대하중은 120kg/265lb 입니다.

── 해먹의 가장 낮은 부분이 지면에서 60cm 
이상이 되도록 설치해 주세요.

── 콘크리트, 아스팔트, 다져진 흙바닥 등과 같은 
단단한 표면 위에 설치하지 마세요. 단단한 
바닥 위로 떨어지면 심각한 부상을 입을 수 
있습니다.

── 사용하기 전에 해먹, 밧줄, 고정장치의 상태를 
반드시 점검해 주세요.

── 어린이는 성인의 보호 없이 해먹을 사용하면 
안됩니다.

── 해먹이 흔들리는 중에는 절대 어린이가 
주위에서 걷거나 놀지 않도록 해주세요.

── 해먹이 흔들리는 중에는 들어가거나 나오면 
안됩니다.

── 파손되거나, 찢어지거나, 분실된 부품이 있을 
경우 절대 해먹을 사용하지 마세요. 절대 
임의로 부품을 대체하면 안됩니다. 교체용 
부품은 가까운 IKEA 매장에 문의해 주세요.

취급주의사항
세척: 40°C(104°F)의 따듯한 물에서 손으로 세척해 
주세요. 목재 소재의 부품이나 금속 소재의 후크는 
세척시 젖지 않도록 주의해 주세요. 해먹과 밧줄은 
따듯한 물을 채운 커다란 통이나 욕조에 넣고 순한 
액체 세체와 부드러운 솔로 얼룩을 제거해 주세요. 
물로 충분히 헹군 다음 평평한 바닥에서 자연건조 
해주세요.

관리: 목재 소재의 부품은 우드 스테인으로 
처리되어 있습니다. 오랫동안 깨끗하고 새것처럼 
사용하려면 정기적으로 다시 처리해 주세요. 우드 
스테인은 별도 판매입니다.

보관: 사용하지 않을때에는 시원하고 건조한 
실내에서 보관해 주세요. 해먹을 보관하기 전에는 
깨끗히 세척하고 건조해 주세요.

추가적 경고/주의사항
GÅRÖ/고뢰 해먹 스탠드 사용시 추가적 경고/
주의사항

제공된 조립 설명서에 따라 GÅRÖ/고뢰 해먹 
스탠드를 조립한 다음 FREDÖN/프레된 해먹을 
연결하세요.

경고!

── 조립을 완료하고 해먹이 연결된 스탠드는 다른 
물건이나 장애물에서 충분한 거리를 두고 
평평한 표면위에 놓고 사용하세요.

── 고정부의 상태를 정기적으로 확인하고 필요시 
다시 단단히 고정해 주세요.

── 해먹을 과도하게 흔들면 위험할 수 있으므로 
주의해 주세요.

── 파손되거나, 찢어지거나, 분실된 부품이 있을 
경우 절대 해먹을 사용하지 마세요. 절대 
임의로 부품을 대체하면 안됩니다. 교체용 
부품은 가까운 IKEA 매장에 문의해 주세요.



35日本語

重要:
この説明書をよくお読みになり、必要なときにご
覧いただけるよう大切に保管してください。
すべての注意事項および組み立て説明書をよくお
読みになり、正しくご使用ください。設置が完了
するまではハンモックを使用しないでください。

警告！
── 最大荷重：120kg/265lb
── ハンモックの一番下の部分から地面までの

距離が60cmを超えないように設置してくだ
さい。

── コンクリートやアスファルト、固められた土
の上などには設置しないでください。硬い地
面の上に転落すると、重大なケガをするおそ
れがあります。

── ご使用前には毎回必ず、ハンモックやロー
プ、固定具が摩耗していないか点検してくだ
さい。

── お子さまがご使用になる場合は、必ず大人の
方が付き添ってください。

── お子さまに、ほかの人がハンモックを使用し
ているときは、そのそばを歩いたり、近くで
遊んだりしないよう指導してください。

── ハンモックが揺れている間は、絶対に乗り降
りしないでください。

── パーツが破損、不足している場合には、使用
を中止してください。パーツをほかのもので
代用しないでください。交換パーツについて
は、お近くのイケアストアにお問い合わせく
ださい。

お取り扱い上の注意
お手入れ方法：40℃（104ºF）のお湯で手洗いし
てください。木製バーと金属フックは水に濡らさ
ないようにご注意ください。ハンモックとロープ
をお湯の入った大きめのバケツまたはたらいに入
れます。中性の液体洗剤を加え、柔らかいブラシ
で汚れを落とします。洗い終わったら水でよくす
すぎ、平干しします。
メンテナンス方法：本製品の木製バーには、あら
かじめウッドステインが施されています。使い始
めのきれいな状態を保つには、定期的にウッドス
テインを塗り直してください。ウッドステインは
イケアストアでお買い求めいただけます。
保管方法：ハンモックをしばらく使わないとき
は、屋内の涼しい乾燥した場所に保管してくださ

い。アウトドアシーズンが終わったら、きれいに
洗ってよく乾かしてから保管してください。

追加の注意事項
GÅRÖ/ゴーロー ハンモックスタンドに取り付け
て使用する場合の注意事項
まず初めにGÅRÖ/ゴーロー ハンモックスタンド
を組み立ててから、付属の組み立て説明書の指示
に従ってFREDÖN/フレードン ハンモックを取り
付けてください。

警告！
── ハンモックを取り付けたスタンドは、まわり

に障害物のない、平らで水平な場所に置いて
ご使用ください。

── 固定具がしっかり締まっているか定期的に
チェックし、必要であれば締め直してくだ
さい。

── ハンモックは強く揺らさないでください。安
定感がなくなり、思わぬ事故につながるおそ
れがあります。

── パーツが破損、不足している場合には、使用
を中止してください。パーツをほかのもので
代用しないでください。交換パーツについて
は、お近くのイケアストアにお問い合わせく
ださい。
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PENTING:
BACA DENGAN TELITI DAN SIMPAN 
UNTUK REFERENSI

Ikuti semua peringatan dan panduan 
perakitan secara seksama. JANGAN gunakan 
tempat tidur gantung sebelum sepenuhnya 
terpasang.

PERINGATAN!

── Beban berat maksimal 120 kg/265lb.

── Pasang tempat tidur gantung sehingga 
titik terendah tidak lebih dari 60 cm di 
atas tanah.

── JANGAN dipasang di atas beton, aspal, 
tanah atau permukaan keras lainnya. 
Terjatuh di atas permukaan keras dapat 
mengakibatkan cedera berat.

── SELALU periksa tempat tidur gantung, 
tali dan pengikat sebelum digunakan.

── Anak-anak tidak diperkenankan 
menggunakan tempat tidur gantung 
tanpa pengawasan orang dewasa.

── Peringati anak untuk tidak pernah 
mendekati atau bermain dekat dengan 
tempat tidur gantung yang sedang 
berayun.

── JANGAN naik atau turun dari tempat 
tidur gantung ketika sedang berayun.

── JANGAN gunakan tempat tidur gantung 
jika terdapat bagian yang rusak, robek 
atau hilang. JANGAN ganti bagian. 
Hubungi toko IKEA untuk mengganti 
suku cadang.

Panduan perawatan
Cara mencuci: Cuci tangan dengan suhu 
air 40°C (104°F). Hindari membasahi kayu 
palang dan pengait logam. Tempatkan 
tempat tidur gantung dan tali dalam ember 
besar atau bak berisi air hangat. Tambahkan 
deterjen cair ringan dan gunakan sikat 
lembut untuk membersihkan noda. Bilas 
hingga bersih. Anginkan pada permukaan 
yang datar.

Cara perawatan: Kayu palang sudah dilapisi 
dengan pewarna kayu. Untuk menjaganya 
tetap terlihat segar dan baru, lapisi kayu 

dengan pewarna secara teratur. Pewarna 
kayu dijual terpisah.

Cara penyimpanan: Bila tidak digunakan, 
simpan tempat tidur gantung di tempat 
yang sejuk dan kering di dalam ruang. Saat 
tidak digunakan, cuci dan keringkan tempat 
tidur gantung secara menyeluruh sebelum 
disimpan.

Peringatan/petunjuk tambahan
Peringatan/petunjuk tambahan saat 
digunakan dengan penyangga tempat tidur 
gantung GÅRÖ .

Rakit penyangga tempat tidur gantung 
GÅRÖ dan pasangkan tempat tidur gantung 
FREDÖN dengan mengikuti panduan 
perakitan yang terlampir.

PERINGATAN!

── Tempatkan penyangga yang sudah 
dipasangkan dengan tempat tidur 
gantung di permukaan datar, berjarak 
aman dari benda lainnya.

── Periksa alat pengencang secara teratur 
dan kencangkan kembali jika diperlukan.

── JANGAN mengayunkan tempat tidur 
gantung secara berlebihan karena dapat 
menyebabkannya menjadi tidak stabil.

── JANGAN gunakan penyangga jika 
terdapat bagian yang rusak, robek atau 
hilang. JANGAN ganti bagian. Hubungi 
toko IKEA untuk mengganti suku 
cadang.
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PENTING:
BACA DENGAN TELITI DAN SIMPAN 
UNTUK RUJUKAN DI MASA HADAPAN

Ikuti semua amaran dan arahan 
pemasangan dengan berhati-hati. 
JANGAN guna buaian sehingga dipasang 
sepenuhnya.

AMARAN!

── Muatan berat maksima ialah 120 kg/265 
lb.

── Pasang buaian agar titik terendah tidak 
lebih daripada 60 sm dari atas tanah.

── JANGAN pasang di atas konkrit, asfalt, 
tanah yang dipadatkan, atau lain-
lain permukaan keras. Terjatuh boleh 
menyebabkan kecederaan serius kepada 
pengguna.

── SELALU periksa buaian, tali dan 
kancing yang diguna sebelum setiap 
penggunaan.

── Kanak-kanak tidak sepatutnya 
mengguna buaian tanpa seliaan orang 
dewasa.

── Arahkan kanak-kanak agar tidak 
berjalan atau bermain berdekatan 
buaian ketika ia berayun.

── JANGAN masuk atau keluar dari buaian 
ketika ia berayun.

── JANGAN guna buaian jika bahagian 
patah, koyak atau hilang. JANGAN 
gantikan bahagia. hubungi gedung IKEA 
terdekat untuk bahagian gantian.

Arahan penjagaan
Pembersihan: Basuh dengan tangan di 
dalam air suam pada 40°C (104°F). Elak 
palang penghampar kayu dan cangkuk 
logam basah. Tempatkan buaian dan tali di 
dalam baldi besar atau tab berisi air suam. 
Tambah cecair pencuci lembut dan guna 
berus lembut untuk menanggalkan sebarang 
kesan. Bilas betul-betul. Keringudarakan di 
atas permukaan rata.

Selenggaraan: Palang penghampar kayu 
telah dirawat dengan pewarna kayu. Untuk 
kekal tampak segar dan baru lebih lama, 

kerap warnakan semula. Pewarna kayu 
dijual berasingan.

Penstoran: Bila tidak digunakan, simpan 
buaian di tempat nyaman dan kering di 
dalam rumah. Di akhir musim, basuh dan 
keringkan buaian betul-betul sebelum 
simpan.

Amaran/arahan tambahan
Amaran/arahan tambahan ketika mengguna 
pendiri buaian GÅRÖ.

Pasang pendiri buaian GÅRÖ dan 
sangkutkan buaian FREDÖN mengikut 
arahan pemasangan yang disediakan.

AMARAN!

── Tempatkan pendiri yang terpasang 
dengan buaian di atas permukaan yang 
rata dan seimbang di jarak yang selamat 
daripada objek lain atau halangan.

── Kerap periksa kancing untuk keketatan 
dan ketatkan semula jika perlu.

── JANGAN terlalu ayun buaian kerana akan 
menyebabkan buatan tak stabil.

── JANGAN guna pendiri jika bahagian 
patah atau hilang. jANGAN ganti 
bahagian. Hubungi stor IKEA terdekat 
untuk bahagian gantian.
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هام:
اقرأ بعناية واحتفظ بها للرجوع إليها مستقبلاً.

اتبعي بعناية جميع التحذيرات وتعليمات التجميع. لا 
تستخدمي الأرجوحة حتى يتم تركيبها بالكامل.

تحذير!

الحمولة القصوى 120 كجم/265 باوند.──

ركّبي الأرجوحة بحيث تكون أدنى نقطة فيها لا تبعد ──
أكثر من 60 سم من الأرض.

لا تقومي بالتركيب على أرضية أسمنتية، أسفلت، ──
تربة مضغوطة أو أي أسطح صلبة أخرى. السقوط 

على أسطح صلبة يمكن أن يسبب إصابات خطيرة 
للمستخدم.

افحصي دائماً الأرجوحة والحبال والأربطه قبل كل ──
استعمال.

يجب على الأطفال عدم استخدام الأرجوحة دون ──
إشراف من شخص بالغ.

وجّهي الأطفال بعدم المشي أو اللعب قريباً من ──
الأرجوحة وهي تتأرجح.

لا تنهضي من الأرجوحة أو تصعدي عليها وهي ──
تتأرجح.

لا تستخدمي الأرجوحة إذا كان أي جزء منها ──
مكسور، ممزق أو مفقود. لا تبدّلي الأجزاء. اتصلي 

بأقرب معرض ايكيا لقطع الغيار.

تعليمات العناية
التنظيف: أغسلي الأرجوحة يدوياً في ماء دافئ على 

40 درجة مئوية )104 درجة فهرنهايت(. تجنّبي أن تبللي 
قضبان التوزيع الخشبية والخطافات المعدنية. ضعي 
الأرجوحة والحبل في دلو كبير أو حوض مملوء بالماء 

الدافئ. أضيفي سائل تنظيف معتدل واستخدمي فرشاة 
ناعمة لتنظيف أي بقع. أشطفي جيداً. جففي على 

سطح مستو.

الصيانة: قضبان التوزيع الخشبية معالجة مسبقاً بالطلاء. 
ولكي تبقى كالجديدة لفترة أطول أعيدي طلاء الخشب 

بانتظام. طلاء الخشب يباع على حدة.

التخزين: عندما لا تكون الأرجوحة قيد الاستعمال العادي 
خزّنيها في مكان داخلي بارد وجاف. في نهاية الموسم 

اغسل وجففي الأرجوحة تماما قبل تخزينها.

تعليمات/تحذيرات إضافية
تعليمات/تحذيرات إضافية عند استخدامها مع حامل 

GÅRÖ الأرجوحة

 FREDÖN وركّب أرجوحة GÅRÖ جمّع حامل أرجوحة
متبعاً تعليمات التجميع المقدمة.

تحذير!

ضعي الحامل المجمّع مع الأرجوحة على سطح ──
مستوى وعلى مسافة آمنة من الأجسام أو العوائق 

الأخرى.

تحققي من إحكام الأربطة بانتظام وأعيدي ربطها إذا ──
لزم الأمر.

لا تتأرجحي بشكل مفرط على الأرجوحة لأن هذا قد ──
يتسبب في عدم استقرار الأرجوحة.

لا تستخدمي الحامل إذا كان أي جزء منه مكسور أو ──
مفقود. لا تبدّلي الأجزاء. اتصلي بأقرب معرض ايكيا 

لقطع الغيار.
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ขอ้มลูส�ำคญั
โปรดอา่นค�ำแนะน�ำอยา่งละเอยีดและเก็บเอกสารนี้
ไวเ้พือ่ประโยชนข์องผูใ้ช้

โปรดอา่นและปฏบิตัติามค�ำเตอืนและค�ำแนะน�ำการ
ประกอบอยา่งเครง่ครัด หา้มใชเ้ปลจนกวา่จะประกอบและ
ตดิตัง้เสร็จเรยีบรอ้ย

ค�ำเตอืน!

── รับน�้ำหนักไดส้งูสดุไมเ่กนิ 120 กก./265 ปอนด์

── ตอ้งแขวนเปล โดยใหท้อ้งเปลอยูส่งูจากพืน้ไมเ่กนิ 
60 ซม.

── ไมแ่ขวนเปลไวเ้หนอืพืน้คอนกรตี พืน้ยางมะตอย 
พืน้ดนิอดัแข็ง หรอืพืน้ผวิใดๆ ทีแ่ข็งเป็นพเิศษ 
เนือ่งจากอาจไดรั้บบาดเจ็บสาหสัได ้หากพลดัตก
จากเปล

── ตรวจสอบสภาพของเปล เชอืก และตวัยดึอยา่ง
สม�ำ่เสมอกอ่นใชง้านแตล่ะครัง้ไม่

── ปลอ่ยใหเ้ด็กเล็กอยูใ่นเปลตามล�ำพัง

── ระวงัไมใ่หเ้ด็กเล็กเขา้ใกลเ้ปลในขณะทีเ่ปลก�ำลงั
แกวง่อยู่

── หา้มขึน้น่ังหรอืลงจากเปลในขณะทีเ่ปลก�ำลงัแกวง่
อยู่

── หา้มใชเ้ปล หากมชี ิน้สว่นใดแตกหกั ช�ำรดุ หรอื
สญูหาย และหา้มน�ำชิน้สว่นอืน่มาเปลีย่นใชแ้ทน 
โปรดตดิตอ่อเิกยี เพือ่ขอค�ำแนะน�ำเรือ่งการเปลีย่น
ชิน้สว่น

การดแูลรกัษา
การท�ำความสะอาด ซกัมอืดว้ยน�้ำอุน่ อณุหภมู ิ40 องศา
เซลเซยีส (104 องศาฟาเรนไฮต)์ โดยระมดัระวงัไมใ่ห ้
ราวไมแ้ละตะขอเหล็กเปียกน�้ำ น�ำเปลผา้และเชอืกจุม่ลง
ในถงัน�้ำอุน่ ใสน่�้ำยาซกัลา้งชนดิออ่น ถา้มคีราบเป้ือน ให ้
ใชแ้ปรงขนนุ่มขดัออก แลว้ลา้งดว้ยน�้ำใหส้ะอาด จากนัน้
วางตากบนพืน้ราบใหแ้หง้

การดแูลรักษา ใชส้ยีอ้มไมท้าเคลอืบราวไมท้ัง้สองราว 
เพือ่ใหไ้มด้ใูหมอ่ยูเ่สมอ (สยีอ้มไมแ้ยกจ�ำหน่าย)

การเกบ็รักษา เมือ่ไมใ่ช ้ใหเ้กบ็เปลไวใ้นทีร่ม่ ทีแ่หง้และ
เย็น หากจะไมน่�ำมาใชเ้ป็นเวลานาน กอ่นเกบ็ควรซกัเปล
ใหส้ะอาดและตากใหแ้หง้

ค�ำเตอืน/ค�ำแนะน�ำเพิม่เตมิ
ค�ำเตอืน/ค�ำแนะน�ำเพิม่เตมิ เมือ่ใชเ้ปลกบัขาตัง้เปลรุน่
กวัเรอ่

ประกอบขาตัง้เปลรุน่กวัเรอ่ และแขวนเปลรุน่เฟรยีดอน 
กบัขาตัง้ โดยปฏบิตัติามค�ำแนะน�ำในการประกอบทีแ่นบ
มาดว้ย

ค�ำเตอืน!

── ใหว้างขาตัง้และเปลทีป่ระกอบแลว้ บนพืน้เรยีบได ้
ระดบั และหา่งจากวตัถหุรอืสิง่กดีขวางอืน่

── ตรวจดวูา่สกรแูละตวัยดึทกุตวัแน่นหนาด ีถา้ตวัยดึ
หลวมหรอืคลายออก ใหข้นัใหแ้น่น

── อยา่แกวง่เปลแรงเกนิไป เปลอาจคลอนหรอืเลือ่น 
กอ่ใหเ้กดิอนัตรายได ้

── หา้มใชเ้ปล หากมชี ิน้สว่นใดแตกหกั ช�ำรดุ หรอื
สญูหาย และหา้มน�ำชิน้สว่นอืน่มาเปลีย่นใชแ้ทน 
โปรดตดิตอ่อเิกยี เพือ่ขอค�ำแนะน�ำเรือ่งการเปลีย่น
ชิน้สว่น
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